“LA BADBAADIYEY” (BADBAADO DAA’IM AH)
Wrested Scriptures — turjumaad Soomaali
QODOBBADA HORDHACA AH
Waxaa laga yaabaa inay aad u yar yihiin Christadelphians-ka aan mar uun la kulmin dad ku doodaya “badbaado daa’im ah”. Badanaa dadkaasi waxay sheegi karaan saacaddii iyo meeshii ay “badbaadeen”. Kuwa Christadelphians-ka ah ee meelaha bannaan ka wacdiya waxaa Evangelicals-ku marar badan ku weydiiyaan: “Ma aqbashay Rabbi Ciise inuu yahay Badbaadiyahaaga gaarka ah? Mar kale ma dhalatay oo ma lagu maydhay dhiigga Wanka? Ma tahay nin badbaaday?” Kuwaas xamaasadda badan waxay degdeg ugu markhaati furaan: “Hallelujah! Rabbiga ammaan! Nin badbaaday baan ahay!” Wax horumar ah oo badan lagama gaadho dood noocaas ah ilaa hadlaha Christadelphian-ku ku adkaysto in su’aal-weydiiyuhu sharxo waxa uu uga jeedo “badbaaday”. Tusaale ahaan, erayga “badbaaday” waxaa loo adeegsan karaa macne ku-meel-gaar ah iyo macne kama-dambays ah.
Tusaalahan ayaa muujinaya siyaabaha kala duwan, laakiin isku xidhan, ee “badbaaday” loo adeegsan karo: Bal qiyaas duuliye diyaaradeed oo ku burburay Arctic-ga Kanada, isagoo si quus ah isku dayaya inuu kulaylka jidhkiisa ilaashado cimilo -60°F ah. Dhiig-bax iyo lafo jabay ayaa tabar-darreeyey, dabaylaha barafka lehna waxay sida musmaarro uga dhex dhacayaan laablaabyada jaakaddiisa dhogorta ah. Habeenkii, koox yeey gaajaysan ayaa sii dhiirranaanaysa. Laakiin si kedis ah, saacadaha yar ee iftiinka maalintii, cod ayaa cirka laga maqlayaa, waxaana korkiisa ka muuqata diyaarad samatabbixin ah oo u soo jihaysan meesha diyaaraddiisu ku dhacday. “Ilaah baa mahad leh, waan badbaaday!” ayuu duuliyuhu ku qayliyaa. Hase yeeshee, weli gebi ahaanba khatarta kama bixin. Diyaaradda samatabbixintu waxaa laga yaabaa inaanay ku degi karin dusha barafka qallafsan, waxaana dhici karta in inta kooxda samatabbixintu dhowr mayl u soo socoto uu duuliyuhu u dhinto dhiig-bax ama uu ku dhaco hurdo aan soo-jeed lahayn oo qabowga Arctic-ga ah. Xataa marka kooxda la soo gaadho oo lagu geliyo diyaaradda samatabbixinta, macnaha adag ee erayga weli si buuxda looma odhan karo “waa badbaaday”. Diyaaradda samatabbixintu waxay lumin kartaa ski ay ku dhacdo buur baraf ah oo soo baxday, ama lafteedu waxay ku burburi kartaa baraf ku samaysma carburetor-ka ama dabayl hoos u dhacda. Ilaa duuliyuhu si nabad ah ugu soo noqdo saldhigga oo si buuxda uga soo kabto dhibaatadiisa, markaas oo keliya ayaa macnaha ugu buuxa lagu odhan karaa “waa badbaaday”.
Sidaas oo kale Kitaabka, Yuudas wuxuu sheegayaa in Ilaah “dadkii ka badbaadiyey dalkii Masar dabadeedna baabbi’iyey kuwii aan rumaysan.” (Yuudas 5). “Ka badbaadiyey” halkan looma adeegsan macnaha kama-dambaysta ah ee badbaadada weligeed ah. Saddex adeegsi oo kala duwan oo erayga “badbaaday” ah ayaa Qorniinka ku jira. Waa in si taxaddar leh loo kala gartaa si looga fogaado gunaanadyada marin-habaabinta iyo halaagga leh ee Evangelicals-ka.
1. “Badbaaday” oo wakhti hore ah, kuna saabsan hawsha allabariga Masiixa ama waqtiga rumaystuhu ka faa’iidaysto allabarigaas marka la baabtiiso.
a) “Kan ina badbaadiyey oo inoogu yeedhay yeedhid quduus ah, mana aha sida shuqulladeenna, laakiin waa sida ujeeddadiisa iyo nimcadiisa, taas oo Masiix Ciise laynagu siiyey intaan dunidu bilaaban.” (2 Timoteyos 1:9). Halkan tixraacu wuxuu ku saabsan yahay allabariga Masiixa ee qorshaha Ilaah.
b) “Ma aha shuqullada xaqnimada leh ee aynu samaynay, laakiin sida naxariistiisa ayuu inoo badbaadiyey, isagoo inagu maydhay dib-u-dhalashada iyo cusboonaysiinta Ruuxa Quduuska ah.” (Tiitos 3:5). Aayaddani waxay tilmaamaysaa aqbalaadda rumaystaha ee badbaadada Ilaah marka la baabtiiso; sidaas darteed wakhti hore ayaa loo adeegsaday.
2. “Badbaaday” oo wakhti hadda socda ah (Giriigga waa fal socda). Qoraalladani waxay muujinayaan in badbaadadu tahay geeddi-socod sii socda inta nolosha rumaystaha oo dhan.
a) “... Rabbiguna maalin kasta wuxuu kiniisadda ku dari jiray kuwa badbaadi lahaa [kuwa la badbaadinayey, R.S.V.].” (Falimaha Rasuullada 2:47).
b) “Wacdinta iskutallaabtu kuwa lumaya waa nacasnimo; laakiin innaga kuwa badbaadaya [kuwa la badbaadinayo, R.S.V.] waa xoogga Ilaah.” (1 Korintos 1:18).
c) “Kaas oo aad sidoo kale ku badbaadaysaan, haddii aad xusuusta ku haysaan wixii aan idiin wacdiyey...” (1 Korintos 15:2).
d) “Waayo Ilaah hortiisa waxaan nahay udgoon macaan oo Masiixa ah, kuwa la badbaadinayo dhexdooda [kuwa la badbaadinayo, R.S.V.]...” (2 Korintos 2:15).
3. “Badbaaday” oo wakhti mustaqbal ah iyo macnaha kama-dambaysta ah.
a) “... laakiin kii ilaa dhammaadka adkaysta waa badbaadi doonaa.” (Matayos 10:22).
b) “Haddii nin shaqadiisu gubato, khasaare ayuu geli doonaa, laakiin isaga qudhiisu waa badbaadi doonaa, hase yeeshee sidii dab dhexdiis.” (1 Korintos 3:15). Qoraalkani wuxuu tilmaamayaa badbaadada Maalinta Xukunka.
c) “Kan oo kale Shayddaan u dhiiba si jidhku u baabba’o, si ruuxu u badbaado maalinta Rabbi Ciise.” (1 Korintos 5:5). Qoraalkani sidoo kale wuxuu tilmaamayaa badbaadada Maalinta Xukunka.
d) “Naftaada iyo waxbariddaada aad u fiirso; ku sii jir iyaga, waayo markaad sidaas samayso naftaada iyo kuwa ku maqla labadaba waad badbaadin doontaa.” (1 Timoteyos 4:16). Timoteyos waxaa Bawlos u magacaabay hoggaamiye ecclesia-da. Sida waxbaridda Evangelical-ka ah, Timoteyos wuxuu ahaa “nin badbaaday”. Laakiin fiiri: Rasuul Bawlos wuxuu badbaadada Timoteyos uga hadlayaa wax weli mustaqbal ah, kuna xidhan inuu waxbaridda ka digtoonaado.
Waagii hore Ilaah wuxuu badbaadadiisa weyn ku muujiyey qofka iyo hawsha Masiixa. Rumaystuhu wuxuu tan ka faa’iidaystaa marka la baabtiiso. Dabadeed waxaa raaca nolol xerannimo ah oo badbaadada lagu shaqaysto iyadoo qof cusub la qaabeeyo. Ilaa Maalinta Xukunka lama gaadho badbaadada kama-dambaysta ah. Sidaa darteed waa isla-weyni in qofku isu arko inuu si aan beddelmi karin ugu sii qoran yahay nolosha weligeed ah ka hor wakhtigaas.
XEELADDA LA SOO JEEDIYEY
1. Marka erayga “badbaaday” si guul leh loo caddeeyo, waxaa la isku keeni karaa qoraallo aad u xoog badan oo ka soo horjeeda aragtida “mar la badbaadiyey, weligaa waad badbaadaysan tahay” ama “badbaado daa’im ah”. Hab ka mid ah waa in sidan looga doodo Warqadda Cibraaniyada:
a) Akhri Cibraaniyada 3:12–14; 6:4–6 iyo 10:26–29. Evangelicals-ka sheegta inay “badbaadeen” ma haystaan waddo ay kaga baxsadaan xoogga qoraalladan. Rumaystayaashani ma badbaadeen mise ma badbaadin? Maadaama tixraacyadu si gaar ah u sheegayaan inay ahaayeen “walaalo”, “la-wadaagayaal Masiixa”, “la iftiimiyey, dhadhamiyey hadiyadda jannada, lagana dhigay kuwa la wadaaga Ruuxa Quduuska ah... oo dhadhamiyey... xoogagga dunida imanaysa”, waa wax madhan inay Evangelicals-ku arrinta ka leexdaan iyagoo leh weligood jidka nolosha kuma jirin ama “ma badbaadin”.
b) Su’aasha labaad waxay tahay: Maadaama rumaystayaashani jidka nolosha ku jireen, ma ka dhici kareen yeedhiddooda? Xaqiiqda ah in “ciqaab ka daran” iyo “cadho dab ah” sugayeen kuwa sidaas u fallaagoobay (kuwa laga sheegay inaan dib loogu cusboonaysiin karin toobad, waayo Wiilka Ilaah ayay mar kale iskutallaabta ku qodbayaan oo ceeb cad u soo bandhigayaan — Cibraaniyada 6:6) waxay caddaynaysaa inay rumaystayaashu dembiyadaas galeen ama ay ku sigteen. Midkoodba wuxuu burinayaa sheegashada Evangelical-ka ah in rumaystayaasha si aan laga noqon karin loogu kaydiyey barako weligeed ah.
c) Mantiqiga kor ku xusan waxaa loo soo koobi karaa sidan: i. Rumaystayaal jidka nolosha ku jiray way ka dhaceen ama waxay ku sigteen inay ka dhacaan yeedhiddooda. ii. Kuwaas “ciqaab ka daran” ayaa ku imanaysa. iii. Haddii rumaystayaal la ciqaabayo, ma aha kuwo si aan laga noqon karin loogu kaydiyey raalli ahaansho weligeed ah; sidaas darteedna rumaystayaashu ma haystaan sabab ay ku sheegtaan “badbaado daa’im ah”.
2. Hab kale waa in laga doodo nolosha iyo hadallada Rasuul Bawlos:
a) Rasuulku ma “badbaaday” markii uu qirtay, “Maxaan sameeyaa, Rabbiyow?” (Falimaha Rasuullada 22:10)? Jawaabtu waa “Haa”. Haddaba maxaa loogu yidhi: “Haddaba maxaad u raagaysaa? Kac oo la baabtiiso, dembiyadaadana maydh, adigoo magaca Rabbiga baryaya” (Falimaha Rasuullada 22:16)? Haddii uu hore u “badbaaday” oo dembiyadiisa la maydhay markii uu yidhi “Maxaan sameeyaa, Rabbiyow?”, maxaa loogu amray inuusan raagin balse kaco oo dembiyadiisa maydho?
b) Haddii Rasuulku lahaa “badbaado daa’im ah”, sidee loo fahmayaa weedhahan: “Si aan isaga u ogaado, iyo xoogga sarakiciddiisa, iyo la-wadaagidda silicadiisa, anigoo dhimashadiisa la mid noqonaya; haddii si kastaba aan ku gaadhi karo sarakicidda kuwii dhintay. Ma aha inaan hore u helay ama hore u kaamil noqday... Walaalayaalow, anigu isma tiriyo inaan qabsaday...” (Filiboy 3:10–13). Sidoo kale: “Jidhkayga waan edbiyaa oo hoos baan u dhigaa, si aanan, markaan kuwa kale wacdiyey, anigu qudhaydu u noqon mid la diido” (1 Korintos 9:27). Ma tani waa afka nin og inuu barakadiisa weligeed ahi hore si buuxda ugu sugan tahay?
c) Rasuul Bawlos wuxuu yidhi: “Inagoo nimcadiisa xaq lagu dhigay, aynu noqono kuwa dhaxla sida rajada nolosha weligeed ah” (Tiitos 3:7). Laakiin Rasuulku rajada si cad ayuu u qeexay: “Rajada la arko rajo ma aha; waayo waxa nin arkayo, muxuu haddana u rajaynayaa?” (Rooma 8:24). Haddii Rasuulka hore loogu xaqiijiyey badbaado daa’im ah, maxaa nolosha weligeed ah ugu ahayd rajo?
YOOXANAA 3:36
“Kii Wiilka rumaysta wuxuu leeyahay nolol weligeed ah; kii aan Wiilka addeecinna nolol ma arki doono, laakiin cadhada Ilaah ayaa korkiisa sii joogta.”
YOOXANAA 6:47
“Runtii, runtii waxaan idinku leeyahay, kii i rumaystaa wuxuu leeyahay nolol weligeed ah.”
YOOXANAA 6:54
“Kii jidhkayga cuna oo dhiiggayga cabba wuxuu leeyahay nolol weligeed ah; aniguna waan soo sara kicin doonaa maalinta ugu dambaysa.”
1 YOOXANAA 5:11
“Markhaatiguna waa kan: Ilaah wuxuu ina siiyey nolol weligeed ah, noloshaasina waxay ku jirtaa Wiilkiisa.”
1 YOOXANAA 5:13
“Waxyaalahan waxaan idiinku qoray kuwiinna rumaysan magaca Wiilka Ilaah, si aad u ogaataan inaad leedihiin nolol weligeed ah, oo aad u rumaysataan magaca Wiilka Ilaah.”
DHIBAATADA
Aayadahan waxaa xoogga saara kooxaha Gospel Hall, Pentecostals-ka iyo Evangelicals-ka. Maadaama Yooxanaa adeegsado weedha hadda la haysto ee “wuxuu leeyahay nolol weligeed ah”, waxaa lagu doodaa in rumaystayaashu nolosha weligeed ah hadda haystaan — badbaadadooda daa’imka ahna la xaqiijiyey.
XALKA
1. Ku dhowaad dhammaan kuwa sheegta “badbaado daa’im ah” waxay sidoo kale rumaysan yihiin dhimasho-la’aanta nafta. Laakiin haddii rumaystayaasha iyo kuwa aan rumaysnaynba ay leeyihiin naf aan dhimanayn, waa maxay nolosha weligeed ah ee Ciise sheegay inuu siin doono rumaystayaasha?
2. Haddii lagu doodo in marka qofku “badbaado” uu ka nabad-galayo dabka naarta iyo baddii dabka, halkee tan lagu baray Injiilka Yooxanaa ama Warqadihiisa?
3. Waa maxay caddaynta la arki karo ee muujinaysa in “nin badbaaday” run ahaantii badbaaday? Wuxuu odhan karaa wuu badbaaday, laakiin sidee si hubaal ah loo ogaan karaa in sheegashadiisu run tahay?
4. Doodaha “badbaaday” ee qoraalladan waxay ku dhisan yihiin faham qaldan oo ku saabsan sida Yooxanaa u adeegsado wakhtiyada falalka. Yooxanaa wuxuu wakhti hore uga hadlaa dhacdooyin mustaqbal ah si uu u adkeeyo hubanti-nimada natiijadooda. Tixgeli tusaalooyinkan:
a) “Aabbuhu Wiilka wuu jecel yahay, wax walbana gacantiisa ayuu geliyey.” (Yooxanaa 3:35). Laakiin qoraaga Cibraaniyada wuxuu si cad u leeyahay: “Hase yeeshee hadda weli ma aragno wax walba isaga hoostiisa la dhigay.” (Cibraaniyada 2:8).
b) “Anigu dunida waan ka adkaaday.” (Yooxanaa 16:33). Laakiin Getsemane weli way hor taagnayd.
c) “Waxaan dhammeeyey shaqadii aad ii dhiibtay inaan sameeyo.” (Yooxanaa 17:4). Ciise weli wuxuu lahaa inuu u dhinto “dembiyadeenna sida Qorniinku leeyahay” (1 Korintos 15:3).
d) “Oo ammaantii aad i siisay iyaga ayaan siiyey...” (Yooxanaa 17:22). Laakiin rumaystayaasha kama dambays ahaan looma ammaano ilaa Masiixu soo noqdo oo dhimasho-la’aanta la siiyo (Kolosay 1:27; cf. 2 Timoteyos 2:10–12).
e) “... si ay u arkaan ammaantayda aad i siisay...” (Yooxanaa 17:24). Ciise lama ammaanin ilaa sarakiciddiisa dabadeed (Luukos 24:26; 1 Timoteyos 3:16).
¹ “Believeth not” waa in loo tarjumo “ma addeeco” sida R.S.V. iyo Nestle Greek Text, (London: Samuel Bagster and Sons Ltd., 1967).
f) Eeg sidoo kale Rooma 4:17–21 — Isxaaq ma dhalan waqtigii ballanka; 2 Timoteyos 1:10 — laakiin dadku weli way dhintaan. Dhimashadu lama baabi’in doono ilaa dhammaadka kun-sannadeedka; cf. 1 Korintos 15:24–28.
5. Sidaas oo kale, nolosha weligeed ah waxaa looga hadlaa sidii wax hadda la haysto, iyadoo weli mustaqbal ah — lana siin doono “maalinta ugu dambaysa”. Tan laba siyaabood ayaa loo caddayn karaa: A) iyadoo la muujinayo in Yooxanaa nolosha weligeed ah ku xidho maalinta ugu dambaysa, iyo B) iyadoo la soo xiganayo qoraallo kale oo Axdiga Cusub ah oo muujinaya in nolosha weligeed ah iyo badbaadada kama-dambaysta ahi weli mustaqbal yihiin. Caddayntu waa tan:
A) Nolosha weligeed ah oo la siin doono “maalinta ugu dambaysa”:
a) “Tani waa doonista Aabbaha i soo diray, inaanan lumin wax kasta oo uu i siiyey, laakiin aan soo sara kiciyo maalinta ugu dambaysa.” (Yooxanaa 6:39).
b) “Tani waa doonista kii i soo diray, in ku alla kii Wiilka arka oo rumaysta uu helo nolol weligeed ah; aniguna waan soo sara kicin doonaa maalinta ugu dambaysa.” (Yooxanaa 6:40).
c) “Kii jidhkayga cuna oo dhiiggayga cabba wuxuu leeyahay nolol weligeed ah; aniguna waan soo sara kicin doonaa maalinta ugu dambaysa.” (Yooxanaa 6:54). Nolosha weligeed ah waa la ballanqaaday (1 Yooxanaa 2:24–25), laakiin waxay la jirtaa Wiilka (1 Yooxanaa 5:11) ilaa “maalinta ugu dambaysa” marka la siin doono kuwa aaminka ah.
B) Qoraallo kale oo muujinaya inaan nolosha weligeed ahi hadda ahayn hanti rumaystayaashu haystaan:
a) “Rajada nolosha weligeed ah, taas oo Ilaah aan been sheegi karin ballanqaaday intaan dunidu bilaaban.” (Tiitos 1:2).
b) “Inagoo nimcadiisa xaq lagu dhigay, aynu noqono kuwa dhaxla sida rajada nolosha weligeed ah.” (Tiitos 3:7; cf. Rooma 8:24, “rajada la arko rajo ma aha; waayo waxa nin arkayo muxuu haddana u rajaynayaa?”).
c) “Kuwanu waxay geli doonaan ciqaab weligeed ah; kuwa xaqa ahuse nolol weligeed ah.” (Matayos 25:46; cf. Daanyeel 12:2). Macnaha qoraalku wuxuu muujinayaa in kuwa xaqa ah marka hore la xukumo dabadeedna lagu martiqaado inay galaan nolosha weligeed ah (Matayos 25:31–46). Tani waxay tilmaamaysaa inaanay nolosha weligeed ah haysan ka hor inta aanay gelin.
C) Badbaadadu kama-dambaysta ahaan waa waayo-aragnimo mustaqbal ah:
a) “... waayo hadda badbaadadeennu way inooga dhowdahay markii aynu rumaysannay.” (Rooma 13:11). Haddii badbaadadu ka dhowdahay sidii markii quduusiintu rumaysteen, sida cad ma ahayn hanti ay hadda haysteen.
b) “Miyaanay dhammaantood ahayn ruuxyo adeegaya, loo diray inay u adeegaan kuwa dhaxli doona badbaadada?” (Cibraaniyada 1:14). Dhaxle ma aha qof hadda hantida haysta.
c) “Koofiyadda madaxa ka dhig rajada badbaadada.” (1 Tesaloniika 5:8). Qofku ma rajaynayo wax uu hore u haysto.
YOOXANAA 10:28
“Oo waxaan iyaga siiyaa nolol weligeed ah; weligoodna ma lumi doonaan, qofna gacantayda kama dhufsan doono.”
DHIBAATADA
Qoraalkan Evangelicals-ku waxay u soo xigtaan inay ku caddeeyaan in kuwa “Rabbi u aqbala Badbaadiyahooda gaarka ah” ay leeyihiin badbaado daa’im ah, badbaadadooda mustaqbalkana la xaqiijiyey.
XALKA
1. Qoraalkani wuxuu khuseeyaa kuwa ah idaha Masiixa, laakiin yaa Maalinta Xukunka ka hor garan kara cidda “ido” ah iyo cidda “riyo” ah? (Matayos 25:33).
2. Qaar badan oo u malaynaya inay “ido” yihiin waxay ogaan doonaan inay dhab ahaantii “riyo” yihiin (Matayos 25:41–46; 7:21–23; Luukos 13:26–27).
3. “Weligood ma lumi doonaan” macnaheedu ma aha “weligood ma dhiman doonaan”. Xerta, dhimashadu ma aha baabba’, laakiin waa hurdo (Yooxanaa 11:11–14; 1 Korintos 15:6,18; 1 Tesaloniika 4:13). Qofka aan rumaysnayn ayaa loo xukumaa inuu lumo (Yooxanaa 3:16; Luukos 13:3,5; cf. Yeremyaah 51:53,57).
4. Fiiri tallaabooyinka uu Masiixu taxayo. Idaha:
a) “codkayga way maqlaan” (aay. 27) — jawaab.
b) “way i raacaan” (aay. 27) — xerannimo.
c) “waxaan iyaga siiyaa nolol weligeed ah” — sarakicid.¹
d) “weligoodna ma lumi doonaan” — ammaan boqortooyada dhexdeeda.
e) “qofna gacantayda kama dhufsan doono” — ammaan laga ilaaliyo nebiyada/ macallimiinta beenta ah.² Evangelicals-ku waxay khaladka sameeyaan iyagoo tallaabada d) ka hor dhigaya c).
¹ Xerta nool marka Masiixu soo noqdo waxaa loo beddeli doonaa dhimasho-la’aan iyagoo aan soo marin hurdada dhimashada (Yooxanaa 11:26; 1 Korintos 15:51; 1 Tesaloniika 4:13–17).
² Isla erayga Giriigga ah harpazo ee loo turjumay “pluck” (aay. 28,29) ayaa aayadda 12 loogu turjumay “catcheth”. “Yeyga” wuxuu matalaa macallimiinta beenta ah (cf. Falimaha Rasuullada 20:28–30).
YOOXANAA 11:26
“Ku alla kii nool oo i rumaysta weligiis ma dhiman doono.”
DHIBAATADA
Qoraalkan Pentecostals-ka iyo Evangelicals-ku waxay u soo xigtaan caddayn ahaan in marka qofku “Rabbi Ciise u aqbalo Badbaadiyihiisa gaarka ah”, uu weligiis badbaado.
XALKA
1. Ciise wuxuu yidhi “ku alla kii nool oo i rumaysta weligiis ma dhiman doono.” Wuxuu tixraacayaa rumaystayaasha nool marka uu soo noqdo, kuwaas oo si toos ah looga beddeli doono dhimasho una geli doona dhimasho-la’aan iyagoon dhimasho soo marin.
2. Fasiraaddan waxaa taageeraya macnaha guud:
a) Aayadda 24 waxay ka hadlaysaa sarakicidda maalinta ugu dambaysa.
b) Aayadda 25 waxay tilmaamaysaa rumaystayaasha dhinta ka hor maalinta ugu dambaysa: “inkastoo uu dhintay, haddana wuu noolaan doonaa.”
c) Aayadda 26 waxay dhammaystiraysaa sawirka. Xerta nool marka Rabbigu soo noqdo waxay huwan doonaan dhimasho-la’aan iyagoon soo marin hurdada dhimashada.
3. Rasuul Bawlos wuxuu yidhi: “Wax aan naftayda ku eedaynayo ma ogi, laakiin taas kuma xaq noqdo. Kan i xukuma waa Rabbiga. Sidaa darteed waxba ha xukumina wakhtiga ka hor, ilaa Rabbigu yimaado, kaas oo iftiinka keeni doona waxyaalaha hadda gudcurka ku qarsoon, oo muujin doona ujeeddooyinka qalbiyada; dabadeed nin walba ammaantiisa Ilaah ayuu ka heli doonaa” (1 Korintos 4:4–5 R.S.V.). Sidoo kale, Ciise masaaladiisa wuxuu ku tilmaamay in qaar badan oo isu haysta “ido” ay ogaan doonaan in loo diiday sidii “riyo” (Matayos 25:41–46; cf. 7:21–23; Luukos 13:25–30). Sidaa darteed waa isla-weyni in qofku “wakhtiga ka hor” ku dhawaaqo inuu si aan laga noqon karin ugu kaydsan yahay raalli ahaansho weligeed ah.
EFESOS 2:8–9
“Nimco ayaad ku badbaaddeen... waa hadiyadda Ilaah... ma aha shuqullo, si aanu ninna u faanin.”
DHIBAATADA
Qoraalkan Evangelicals-ku waxay u adeegsadaan inay ku taageeraan waxbariddooda “badbaado daa’im ah” marka “Ciise qalbiga soo galo”. Badbaadadan daa’imka ah waxaa la sheegaa inay ka madax-bannaan tahay shuqullada dambe.
XALKA
1. Bilowga ha la caddeeyo in qofku badbaado ku heli karin abaal-marin ahaan shuqullo uu qabtay. Sharcigu casharkan ayuu baray (Galatiya 2:21; Rooma 3:21; 5:21).
2. Badbaadadu laba dhinac ayay leedahay. Dhinaca Ilaah waa nimco; dhinaca aadamiguna waa rumaysad addeecaya. Evangelicals-ku waxay ku doodaan haddii qofku “u shaqeeyo” badbaadada in abaalmarinta loo bixinayo sidii mushahar halkii ay hadiyad ka ahaan lahayd. Tani waa fududayn xad-dhaaf ah. Ilaah cuntada ayuu ina siiyaa, laakiin waa inaan u shaqaynaa. Ilaah wuxuu Yashuuca siiyey magaalada Yerixoo, laakiin haddana waxaa lagu amray inuu toddoba maalmood derbiyada hareerahooda ku wareego (Yashuuca 6:2,4). Sidaas oo kale badbaadadu waa hadiyadda bilaashka ah ee Ilaah, laakiin qofku waa inuu buuxiyaa shuruudaha.
3. Waa run inaan nin walba badbaadi karin nimcada Ilaah la’aanteed, laakiin qofka nimcada qaadanaya waxaa laga rabaa sifooyin kale oo badbaadada la xidhiidha. Kuwa soo socda waa liis wakiil ah:
a) “Rajada ayaannu ku badbaadnay” (Rooma 8:24).
b) “Haddaba innagoo rumaysad xaq lagu dhigay, nabad ayaynu Ilaah la leennahay...” (Rooma 5:1).
c) “Isagoo kaamil noqday, wuxuu u noqday kuwa addeeca oo dhan sababta badbaadada weligeed ah.” (Cibraaniyada 5:9).
d) “Wax u dhigma tan, oo ah baabtiiska, ayaa haddana ina badbaadiya...” (1 Butros 3:21).
e) “Laakiin haddaynu iftiinka ku soconno sida isagu iftiinka ugu jiro, wehel ayaynu midba midka kale la leenahay, dhiigga Ciise Masiix Wiilkiisana wuxuu inaga nadiifiyaa dembi oo dhan.” (1 Yooxanaa 1:7).
f) “... badbaadadiinna ku shaqaysta cabsi iyo gariir.” (Filiboy 2:12).
g) “Haddaba waxaad arkaysaan in qof shuqullo lagu xaq dhigo, oo aan rumaysad keliya lagu xaq dhigin.” (Yacquub 2:24).
h) “Iska badbaadiya qarnigan qalloocan.” (Falimaha Rasuullada 2:40).
i) “Kaas oo aad sidoo kale ku badbaadaysaan, haddii aad xusuusta ku haysaan wixii aan idiin wacdiyey...” (1 Korintos 15:2). Nimcadu waxay ka kooban tahay saddex waxyaalood: bixiye, hadiyad, iyo qaate. Qoraalladan waxaa ka cad in qaatahu muujiyo rajo, rumaysad, addeecid, baabtiis iyo shuqullo, isla markaana uu isaguna naftiisa badbaadiyo.¹
¹ Su’aasha ah sifadee keli ah ayaa qofka badbaadisa waa fikrad aan si sax ah nolosha uga tarjumin. Tusaale: nin webi ku dhacay ayaa gargaar u qayliya. Nin xeebta jooga ayaa xadhig ula orda oo u tuura. Ninkii biyaha ku jiray xadhigga ayuu qabtaa, dabadeed waa la soo jiidaa oo badbaado ayuu gaadhaa. Maxaa badbaadiyey? Qayladiisa? Xadhigga? Ninka xeebta? Isagu ma isbadbaadiyey? Mise dhammaantood iyagoo wada shaqaynaya?
4. Badbaadada kama-dambaysta ahi hadda ma aha hanti la haysto. Qoraalladan ayaa tan muujinaya:
a) “... kii ilaa dhammaadka adkaysta waa badbaadi doonaa.” (Matayos 10:22).
b) “... injiilka... kaas oo aad sidoo kale ku badbaadaysaan, haddii aad xusuusta ku haysaan wixii aan idiin wacdiyey...” (1 Korintos 15:1–2).
c) “... dadaala inaad yeedhiddiinna iyo doorashadiinna hubisaan; waayo haddii aad waxyaalahan samaysaan weligiin ma dhici doontaan.” (2 Butros 1:10).
d) “Walaalayaalow, iska jira inaan midkiin ku jirin qalbi xun oo rumaysadla’aan ah, isagoo Ilaaha nool ka tegaya... inaan midkiin dembiga khiyaanadiisu qalbi adkayn. Waayo waxaynu noqonnay kuwa Masiixa la wadaaga haddii aynu kalsoonidii bilowga ahayd si adag u hayno ilaa dhammaadka.” (Cibraaniyada 3:12–14).
5. Mantiqiga Evangelical-ka wuxuu leeyahay muuqaal dusha ka soo jiidasho leh. Marka la soo xigto tusaalooyin xubno “badbaaday” oo dib u dhacay — tusaale ahaan sakhraamiin, kuwaas oo boqortooyada laga reebi doono (Galatiya 5:19–21) — Evangelicals-ku waxay ku jawaabaan in dadkaasi weligood run ahaantii “badbaadin”. Tani waa madhnaan mantiqi ah oo saafi ah. Badbaadada lagu sheegay inay sugan tahay waxaa lagu iibsaday qiimaha runta.
6. Ku dhowaad dhammaan kuwa degdegga u xoogga saara Efesos 2:8 waa isla kuwa baabtiiska u yareeya calaamad dibadeed oo isbeddel gudaha ah. Marka xaalad sidan ahi dhacdo, Galatiya 3:27 — “In alla intii Masiixa lagu baabtiisay, Masiix ayaad huwatay” — waa in la adkeeyaa. Sidoo kale waxaa xoog leh in la soo xigto baabtiiska Bawlos, maxaa yeelay waxaa la muujin karaa in nin “la beddelay” (Falimaha Rasuullada 22:10), laakiin dembiyadiisa lama maydho ilaa la baabtiiso (Falimaha Rasuullada 22:16; cf. Falimaha Rasuullada 2:38,41).
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